
VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE MESTA MALACKY

č. 1/2000

Požiarny poriadok mesta Malacky

vydáva mesto Malacky v súlade s § 6 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 
zriadení v znení neskorších predpisov a § 29 písm. c) zákona SNR č. 126/1985 
Zb. o požiarnej ochrane v znení neskorších predpisov

   1

Čl. 1

Úvodné ustanovenia

1. Toto Všeobecne záväzné nariadenie (ďalej len 
VZN) podrobnejšie upravuje niektoré 
podmienky pri požiarnej prevencii, v prípade 
vzniku požiaru a pri jeho likvidácii, dôležité 
pre účinnú ochranu života, zdravia a majetku 
fyzických a právnických osôb v katastrálnom 
území mesta Malacky.

2. Požiare spôsobujú straty na životoch, majetku 
a poškodenie zdravia, preto je povinnosťou 
fyzických a právnických osôb požiarom 
predchádzať a v prípade ich vzniku podieľať sa 
na ich likvidácii.

3. Účelom požiarneho poriadku mesta Malacky je 
stanoviť povinnosti orgánov mesta Malacky 
a osôb poverených zabezpečovaním požiarnej 
ochrany v meste, povinnosti fyzických osôb, 
právnických osôb a fyzických osôb 
vykonávajúcich podnikateľskú činnosť 
a povinnosti dobrovoľného verejného 
požiarneho zboru tak, aby boli vytvorené 
podmienky pre účinnú ochranu života, zdravia 
a majetku pred požiarmi a živelnými 
pohromami a poskytovania pomoci pri ich 
zdolávaní.

Čl. 2

1. Mesto Malacky zriaďuje dobrovoľný verejný 
požiarny zbor 1 (ďalej len DVPZ) s materiál- 
nym vybavením pre plnenie úloh a opatrení 
v súlade s platnými právnymi predpismi.

2. Mesto uhrádza náhradu mzdy členov DVPZ, 
ktorí sa zúčastnili odbornej prípravy, zásahu 
pri  požiari  alebo  pri  mimoriadnych   
udalostiach 2.

3. Mesto zabezpečuje odbornú prípravu členov 
DVPZ.

4. Mesto určí, ktoré podujatia s účasťou väčšieho 

počtu osôb, je potrebné zriadiť požiarnu 
asistenčnú hliadku 3.

5. Mesto vytvára na vykonávanie preventívnych 
požiarnych kontrol kontrolné skupiny, pričom 
prihliada najmä na ich odborné predpoklady. 
Vedúceho kontrolnej skupiny ustanovuje po 
prerokovaní s Dobrovoľnou požiarnou 
ochranou 4.

6. Zabezpečuje vybavenie DVPZ požiarnou 
technikou a vecnými prostriedkami požiarnej 
ochrany a vystrojenie členov DVPZ 5.

7. V prípade, že sa pri preventívnej požiarnej 
kontrole zistia nedostatky a kontrovaný subjekt 
nevykoná opatrenia v lehote uloženej mestom, 
postúpi mesto návrh na riešenie v priestupko- 
vom konaní Odboru požiarnej ochrany (PO) 
Okresného úradu v Malackách.

Úlohy orgánov mesta a osôb poverených 
zabezpečovaním požiarnej ochrany v meste 

Čl. 3

Mestské zastupiteľstvo

1. Mestské zastupiteľstvo vymenúva a odvoláva 
veliteľa DVPZ, po prerokovaní s Odborom PO 
Okresného úradu v Malackách 6. Strojníka 
DVPZ schvaľuje a  odvoláva mestské 
zastupiteľstvo na návrh veliteľa DVPZ.

2. Mestské zastupiteľstvo schvaľuje preventivára 
požiarnej ochrany mesta Malacky na 
organizovanie a vyhodnocovanie preventív- 
nych požiarnych kontrol.

3. Mestské zastupiteľstvo prerokováva 
vyhodnotenie plánu preventívnych požiarnych 
kontrol a správu o akcieschopnosti 
a vybavenosti DVPZ. V prípade nedostatkov 
prijíma opatrenia na ich odstránenie.

4. Mestské zastupiteľstvo určuje finančné 
prostriedky z mestského rozpočtu na 
zabezpečenie činnosti DVPZ.
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5. Mestské zastupiteľstvo odsúhlasuje plán 
preventívnych požiarnych kontrol.

Čl. 4

Kontrolné skupiny

1. Členovia kontrolných skupín pri plnení úloh 
požiarnej ochrany preukazujú svoje oprávnenie 
na výkon týchto činností poverením, vydaným 
a podpísaným primáto- rom mesta, ktoré je 
platné len spolu s občianskym preukazom7. 

2. Kontrolné skupiny pri vykonávaní preventív- 
nych požiarnych kontrol upozorňujú fyzické 
osoby a príslušných pracovníkov právnických 
osôb na zistené nedostatky, požadujú ich 
bezodkladné odstránenie a na tieto účely 
poskytujú potrebné informácie a vysvetlenia 8.

3. O zistených nedostatkoch, ktoré nemôžu byť 
odstránené bezodkladne počas kontroly, spíšu 
členovia kontrolnej skupiny záznam, v ktorom 
určia lehoty na ich odstránenie a tento záznam 
predložia primátorovi mesta.

Čl. 5

Primátor mesta

1. Ukladá opatrenia na odstránenie nedostatkov, 
ktoré môžu viesť k vzniku požiaru alebo 
sťaženiu záchrany osôb a majetku, zistených 
pri preventívnych požiarnych kontrolách 
a poveruje členov kontrolnej skupiny 
kontrolou uložených opatrení.

2. Na návrh vedúceho kontrolnej skupiny 
rozhoduje o vylúčení veci z používania, ak vec 
vyvoláva bezprostredné nebezpečenstvo vzniku 
požiaru a na odstránenie tohto nebezpečenstva 
nestačia iné opatrenia 9.

3. V spolupráci s vedúcim (na návrh vedúceho) 
kontrolnej skupiny navrhuje Odboru PO 
Okresného úradu v Malackách vydať 
rozhodnutie o zastavení prevádzky, ak 
prevádzka vyvoláva bezprostredné 
nebezpečenstvo vzniku požiaru a na 
odstránenie tohto nebezpečenstva nestačia iné 
opatrenia 10.

4. Nariaďuje previerkové cvičenia DVPZ 11.
5. Nariaďuje preventinárovi požiarnej ochrany 

vykonanie mimoriadnych preventívnych 
požiarnych kontrol.

Čl. 6

Veliteľ dobrovoľného verejného požiarneho 
zboru

1. Zodpovedá za pripravenosť a činnosť DVPZ, 
vykonáva v určenom rozsahu odbornú prípravu 
svojich členov 12 a zabezpečuje ich praktický 
výcvik.

2. Zabezpečuje akcieschopnosť požiarnej 
techniky a vecných prostriedkov požiarnej 
ochrany. Organizuje vykonávanie údržby 
a ošetrovania požiarnej techniky, výstroje 
a výzbroje.

3. Veliteľ DVPZ zodpovedá za BaOZP 
zasahujúcich členov DVPZ a za riadenie 
členov DVPZ do príchodu jednotky 
s prednostným velením.

4. Zodpovedá za vedenie dokumentácie o činnosti 
jednotky požiarnej ochrany (DVPZ) 
vypracovanej podľa platných právnych 
predpisov 13.

5. Dvakrát ročne podáva mestskému 
zastupiteľstvu  písomnú  správu  o akcieschop- 
nosti a vybavenosti DVPZ. 

Čl. 7

Strojník DVPZ

1. Zodpovedá za akcieschopnosť, úplnosť 
a ošetrovanie požiarnej techniky mesta, 
požiadavky na opravy a doplnenie techniky 
predkladá veliteľovi DVPZ.

2. Vedie dokumentáciu a evidenciu o prevádzke, 
údržbe, opravách a kontrole technického stavu 
požiarnej techniky a vecných prostriedkov 
požiarnej ochrany, o spotrebe PHM. O každom 
poškodení techniky spíše záznam a predloží ho 
veliteľovi.

3. Príkaz na použitie požiarnej techniky 
podpisuje:
a) veliteľ DVPZ,
b) primátor mesta alebo ním poverená osoba,
c) v prípade mimoriadnej udalosti môže byť 

príkaz podpísaný dodatočne.

Čl. 8

Členovia DVPZ

1. Plnia rozkazy veliteľa zásahu a udržiavajú 
s ním spojenie.

2. Dodržiavajú zásady BaOZP a používajú určené 
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osobné ochranné pracovné prostriedky.

3. Pomáhajú pri plnení úloh ostatným 
zasahujúcim, ak nebude obmedzené plnenie ich 
úloh v zmysle rozkazu veliteľa zásahu.

Čl. 9

Preventinár požiarnej ochrany mesta

1. Zabezpečuje vykonávanie školenia o požiarnej 
ochrane pre členov kontrolných skupín.

2. Organizuje a zabezpečuje činnosť kontrolných 
skupín mesta.

3. Spracováva plán preventívnych požiarnych 
kontrol (na základe oznámenia Odboru PO 
Okresného úradu v Malackách o subjektoch 
zaradených do výkonu štátneho požiarneho 
dozoru) a predkladá ho na schválenie mestské- 
mu zastupiteľstvu. Vyhodnotenie plánu 
preventívnych požiarnych kontrol predkladá 2 
krát ročne mestskému zastupiteľstvu.

4. Vyhodnocuje výsledky preventívnych požiar- 
nych kontrol a primátorovi mesta predkladá 
návrhy na vydanie príslušných opatrení.

5. Preventinárom  mesta Malacky je menovaný p. 
Ján Horváth, Veľkomoravská 14, Malacky.

Povinnosti právnických a fyzických osôb 
vykonávajúcich podnikateľskú činnosť, 

povinnosti fyzických osôb (občanov)

Čl. 10

Povinnosti právnických a fyzických osôb 
vykonávajúcich podnikateľskú činnosť

1. Právnická osoba je povinná 14:
a) zabezpečiť dodržiavanie predpisov o po- 

žiarnej ochrane, plniť z nich vyplývajúce 
príkazy, zákazy a pokyny a vykonávať 
pravidelnú kontrolu ich plnenia,

b) zabezpečiť vykonávanie pravidelnej kontroly 
stavu technických a technologických zariadení 
z hľadiska požiarnej ochrany,

c) podľa predpisov o požiarnej ochrane prijať 
opatrenia na zabezpečenie požiarnej ochrany na 
miestach so zvýšeným požiarnym 
nebezpečenstvom, pri činnostiach so zvýšeným  
nebezpečenstvom alebo v čase zvýšeného 
nebezpečenstva vzniku požiaru, ako aj 
opatrenia na zabezpečenie požiarnej ochrany 
pri podujatiach s účasťou väčšieho počtu osôb,

d) podľa predpisov o požiarnej ochrane prijať 
opatrenia na zabezpečenie požiarnej ochrany 
v mimopracovnom čase,

e) zriadiť potrebný počet ohlasovní požiaru,
f) oznámiť bezodkladne Odboru PO Okresného 

úradu v Malackách každý požiar, ktorý vznikol 
v objektoch, priestoroch alebo na veciach v jej 
správe, vlastníctve alebo užívaní,

g) obstarávať a inštalovať v určenom množstve 
a druhoch hasiace prístroje, stabilné 
a polostabilné hasiace zariadenia, zariadenia na 
odvod tepla a splodín horenia, elektrickú 
požiarnu signalizáciu, zariadenia na hasenie 
iskier v pneumatických dopravníkoch, požiarne 
uzávery, požiarne vodovody, požiarnu 
techniku, hasiace látky, požiarne a evakuačné 
výťahy, núdzové osvetlenie, prostriedky na 
vyhlásenie požiarneho poplachu a vecné 
prostriedky požiarnej ochrany so zreteľom na 
požiarne nebezpečenstvo v objektoch 
a priestoroch v jej správe, vlastníctve alebo 
užívaní a udržiavať ich v akcieschopnom stave,

h) zriadiť závodný požiarny útvar alebo 
dobrovoľný závodný požiarny zbor, ak tak 
rozhodol Odbor PO Okresného úradu 
v Malackách a zabezpečovať jeho pripravenosť 
a akcieschopnosť,

i) zriaďovať podľa predpisov o požiarnej ochrane 
požiarne hliadky a zabezpečovať ich odbornú 
prípravu,

j) zabezpečovať odbornú prípravu a školenie 
pracovníkov o požiarnej ochrane,

k) zabezpečovať pri výskume, vývoji a pri dovoze 
nových výrobkov, materiálov a technológií 
požiadavky na požiarnu ochranu,

l) určovať požiarnotechnické charakteristiky 
výrobkov a zásady ich bezpečného používania 
a skladovania,

m) dbať na to, aby sa pri vypracúvaní projektovej 
dokumentácie stavieb, pri realizácii stavieb 
a pri ich užívaní riešili a dodržiavali 
požiadavky na požiarnu ochranu,

n) určovať miesta so zvýšeným požiarnym 
nebezpečenstvom a označovať ich prísluš- 
nými príkazmi, zákazmi a pokynmi podľa 
predpisov o požiarnej ochrane, označovať 
a udržiavať trvale voľné núdzové východy, 
únikové a zásahové cesty, nástupné plochy 
a prístup k nim, ako aj prístup k uzáverom 
rozvodných zariadení, najmä elektrickej 
energie, plynu, vody a hasiacim prístrojom, 
stabilným a polostabilným hasiacim prístrojom 
a zariadeniam, elektrickej požiarnej 
signalizácii, zariadeniam na odvod tepla 
a splodín horenia, zariadenia na hasenie iskier 
v pneumatických dopravníkoch, požiarnym 
uzáverom a  požiarnym vodovodom, 

o) vypracúvať, viesť a udržiavať v súlade so 
skutočným stavom ustanovenú dokumentáciu 
požiarnej ochrany,

p) zabezpečovať pravidelné čistenie komínov 
a ich kontrolu v objektoch a priestoroch v jej 
správe, vlastníctve alebo užívaní a na ten účel 
umožniť osobám s odbornou spôsobilosťou 
vykonávanie kominárskych prác, najmä voľný 
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a bezpečný prístup ku komínom, k ich 
čistiacim zariadeniam a k spotrebičom palív,

q) zabezpečiť odborné preskúšanie komínov pred 
pripojením spotrebičov na komín, pred 
zámenou lokálneho spotrebiča palív na 
ústredný alebo etážový zdroj tepla, pred 
zámenou druhu paliva a po stavebných 
úpravách na telese komína,  

r) strpieť umiestnenie signalizačného, 
informačného alebo poplachového zariadenia 
slúžiaceho na účely požiarnej ochrany za 
primeranú náhradu; ustanovenia osobitných 
predpisov o náhrade škody zostávajú 
nedotknuté,

s) plniť ďalšie povinnosti vyplývajúce pre ňu zo 
zákona o požiarnej ochrane a všeobecne 
záväzných právnych predpisov vydaných v jeho 
medziach a odstraňovať zistené nedostatky.

2. Právnická osoba nesmie:
a) vypaľovať porasty a zakladať oheň na 

miestach, kde by sa mohol šíriť,
b) používať hasiace prístroje, stabilné 

a polostabilné hasiace prístroje 
a zariadenia, elektrickú požiarnu 
signalizáciu, zariadenia na odvod tepla 
a splodín horenia, zaria- denia na hasenie 
iskier v pneumatických dopravníkoch, 
požiarne uzávery, hasiace látky, požiarnu 
techniku a vecné prostriedky požiarnej 
ochrany na ktoré nebol vydaný certifikát, 
ak sa certifikát podľa osobitných 
predpisov vyžaduje.

3. Na fyzické osoby vykonávajúce podnikateľskú 
činnosť sa vyššie uvedené ustanovenia 
vzťahujú primerane 15.

Čl. 11

Povinnosti fyzických osôb (občanov)

1. Fyzické osoby (občania) sú povinné 16:
a) počínať si tak, aby nedochádzalo k vzniku 

požiarov, najmä pri používaní tepelných, 
elektrických, plynových a iných 
spotrebičov, pri uskladňovaní a používaní 
horľavých alebo požiarne nebezpečných 
látok a pri manipulácii s otvoreným 
ohňom,

b) plniť príkazy a dodržiavať zákazy týkajúce 
sa požiarnej ochrany na označených 
miestach, 

c) obstarávať a udržiavať v použiteľnom 
stave hasiace prístroje, hasiace látky, 
požiarne uzávery a požiarne vodovody 
a iné vecné prostriedky požiarnej ochrany 
v rozsahu ustanovenom v predpisoch 
o požiarnej ochrane,

d) utvárať v objektoch v ich vlastníctve alebo 
užívaní podmienky na rýchle zdolanie 

požiaru a na záchranné práce,
e) umožniť kontrolným skupinám vykonávať 

preventívne požiarne kontroly na overenie 
dodržiavania predpisov o požiarnej 
ochrane v objektoch v  ich vlastníctve 
alebo užívaní a odstrániť zistené 
nedostatky v lehote určenej mestom 
Malacky,

f) dodržiavať zásady požiarnej bezpečnosti 
pri činnostiach spojených so zvýšeným 
nebezpečenstvom vzniku požiaru alebo 
v čase zvýšeného nebezpečenstva vzniku 
požiaru,

g) strpieť umiestnenie signalizačného, 
informačného alebo poplachového 
zariadenia slúžiaceho na účely požiarnej 
ochrane za primeranú náhradu; 
ustanovenia osobitných predpisov 
o náhrade škody zostávajú nedotknuté,

h) oznámiť bezodkladne Odboru Okresného 
úradu v Malackách požiar, ktorý vznikol 
v objektoch, priestoroch alebo na veciach 
v ich vlastníctve alebo užívaní,

i) zabezpečovať pravidelné čistenie komínov 
a umožniť ich kontrolu v  objektoch 
a priestoroch v  ich vlastníctve alebo 
užívaní a na ten účel umožniť osobám 
s odbornou spôsobilosťou riadne 
vykonávanie kominárskych prác, najmä 
voľný a bezpečný prístup ku komínom, 
k ich čistiacim zariadeniam 
a k spotrebičom palív,

j) zabezpečiť odborné preskúšanie komínov 
pred pripojením spotrebičov na komín, 
pred zámenou lokálneho spotrebiča palív 
na ústredný alebo etážový zdroj tepla, pred 
zámenou druhu paliva a po stavebných 
úpravách na telese komína.

2. Fyzické osoby nesmú:
a) fajčiť alebo používať otvorený plameň na 

miestach so zvýšeným požiarnym nebez- 
pečenstvom, 

b) vypaľovať porasty a zakladať oheň na 
miestach, kde by sa mohol rozšíriť, 

c) vykonávať činnosti, na ktorých výkon 
nemajú osobitné oprávnenie alebo 
odbornú spôsobilosť, ktoré sa z hľadiska 
požiarnej bezpečnosti vyžadujú na ich 
vykonávanie podľa predpisov o požiarnej 
ochrane,

d) poškodzovať a zneužívať hasiace 
prístroje, stabilné a polostabilné hasiace 
zariadenia, zariadenia na odvod tepla 
a splodín horenia, elektrickú požiarnu 
signalizáciu, zariadenia na hasenie iskier 
v pneumatic- kých dopravníkoch, požiarne 
uzávery a požiarne vodovody alebo vecné 
prostriedky požiarnej ochrany alebo 
sťažovať prístup k nim, ako aj prístup 
k uzáverom rozvodných zariadení, najmä 
elektrickej energie, plynu a vody,
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e) vyvolať bezdôvodne požiarny poplach 
alebo privolať jednotku požiarnej ochrany.

Čl. 12

Povinnosti právnických a fyzických osôb 
vykonávajúcich podnikateľskú činnosť 

a fyzických osôb (občanov) pri činnostiach 
spojených so zvýšeným nebezpečenstvom 

vzniku požiaru alebo v čase zvýšeného 
nebezpečenstva vzniku požiaru

1. Za činnosť so zvýšeným nebezpečenstvom 
vzniku požiaru sa považujú najmä 17:
a) opravy a údržba obsahujúcich požiarne 

nebezpečné látky, poruchy, odstavenie 
a nábeh výroby,

b) zváranie a rezanie elektrickým oblúkom, 
odporom alebo plameňom na miestach 
s možnosťou vzniku požiaru,

c) lepenie horľavých podlahovín, strešných 
krytín a obkladov stien pomocou ohňa 
alebo horľavých lepidiel,

d) nevyhnutná manipulácia s otvoreným 
ohňom na miestach s možnosťou vzniku 
požiaru,

e) spaľovanie horľavých látok a odpadov,
f) zber obilnín a krmovín, ich pozberová 

úprava a skladovanie.

2. Povinnosti právnických a fyzických osôb 
vykonávajúcich podnikateľskú činnosť pri 
činnostiach so zvýšeným požiarnym nebezpe- 
čenstvom.
a) v prípade ak nie sú povinnosti pri týchto 

činnostiach z hľadiska požiarnej ochrany 
upravené v predpisoch o požiarnej 
ochrane, vydá štatutárny orgán, resp. 
majiteľ písomný pokyn na zabezpečenie 
požiarnej ochrany pri tejto činnosti, 
v ktorom je určené nasledovne:

(a) podmienky požiarnej bezpečnosti, za 
ktorých sa činnosť môže vykonávať,

(b) zloženie a vybavenie požiarnych 
asistenčných hliadok a zabezpečenie 
prostriedkov na zdolávanie požiaru,

(c) osoby zodpovedné za plnenie jednotlivých 
opatrení požiarnej ochrany,

(d) obsah a rozsah školenia o podmienkach 
požiarnej bezpečnosti pre osoby, ktoré 
majú na vykonávaní činností podiel.

b) pri činnostiach súvisiacich so zberom, 
spracovaním a skladovaním úrody 
právnická osoba vykonáva najmä tieto 
opatrenia 18:

(a) zabezpečí prednostný zber dozretých 
obilnín, najmä okolo železničných tratí, 
pozemných komunikácií a skládok 
odpadov,

(b) odsunie pokosené obilie alebo slamu pri 

železničných tratiach do vzdialenosti 
najmenej 30 m od osi krajnej koľaje, 
pričom medzi koľajami a uloženým obilím 
alebo slamou, okrem plodín s podsevom, 
vytvorí ochranný pás široký najmenej 10 
metrov vo vzdialenosti 20 metrov od osi 
krajnej koľaje, pás skyprí a zbaví ho ľahko 
zápalných látok,

(c) zabezpečí pri nasadení 4 a viac kombajnov 
na ploche väčšej ako 10 ha okamžité 
použitie mobilnej, akcieschopnej cisterny 
s vodou a traktorom s pluhom,

(d) vybaví techniku na zber a stohovanie 
lapačmi iskier, určeným množstvom 
prenosných hasiacich prístrojov a pri 
stohovaní zabezpečí zásobu vody 
v množstve najmenej 500 litrov,

(e) vyhradí miesta pre fajčiarov vo 
vzdialenosti najmenej 15 m od horľavých 
látok a vybaví ich nádobou s vodou na 
odhadzovanie ohorkov,

(f) udržiava výrobné zariadenia a stroje na 
zber a spracovanie úrody v určenom 
technickom stave, odstraňuje z nich 
a z priestorov kde sú stroje umiestnené 
nánosy organického prachu, ak presiahnu 
hrúbku, po ktorej sa môže šíriť požiar.

Vyššie uvedené ustanovenia sa v primeranom 
rozsahu vzťahujú aj na fyzické osoby 
vykonávajúce podnikateľskú činnosť 19.

c) spaľovanie horľavých látok a odpadov:
právnické a fyzické osoby vykonávajúce 
podnikateľskú činnosť môžu spaľovať 
horľavé látky na voľnom priestranstve len 
výnimočne a s písomným súhlasom 
Odboru PO Okresného úradu 
v Malackách, ktorý môže na túto činnosť 
určiť podmienky a v prípade ich nesplnenia 
ju zakázať 20.

3. Fyzické osoby (občania) sú povinné pri 
činnostiach so zvýšeným požiarnym 
nebezpečenstvom dodržiavať nasledovné 
zásady:
a) pri oprave a údržbe zariadení obsahujúcich 

požiarne nebezpečné látky dodržiavať 
pokyny výrobcu a opravou, resp. údržbou 
poveriť osoby, ktoré majú na túto činnosť 
oprávnenie, ak to požadujú predpisy 
o požiarnej ochrane, 

b) pri zváraní a rezaní elektrickým oblúkom, 
odporom alebo plameňom na miestach 
s možnosťou vzniku požiaru musia byť 
dodržané najmä tieto podmienky:

(a) zváranie môže vykonávať len osoba 
s platným zváračským preukazom,

(b) zváracia súprava musí byť v nezávadnom 
stave,

(c) z miesta zvárania musia byť odstránené 
horľavé látky a musí byť zabezpečená 
predpísaná ochrana osôb na mieste 
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zvárania a jeho okolí,
(d) miesto zvárania a priľahlé priestory musia 

byť z hľadiska nebezpečenstva požiaru 
alebo výbuchu kontrolované počas práce 
a pri prerušení a po skončení zvárania 
alebo rezania počas chladnutia zvarku 
alebo materiálu nevyhnutný čas, najmenej 
však 8 hodín,

(e) na miesto zvárania pripraviť prenosný 
hasiaci prístroj snehový s náplňou 5 kg.

c) pri zbere obilnín a krmovín, ich 
pozberovej úprave a skladovaní dodržať 
požiadavky vyhlášky MV SR č. 300/1997 
Z. z. o zabezpečení požiarnej ochrany pri 
skladovaní uvädnutého krmu, sena, slamy 
a iných  suchých rastlín, dreva a tuhého 
paliva, a to najmä:

(a) stoh môže mať objem maximálne 4.000 
m3,

(b) sklad sena (stoh) s plochou väčšou ako 25 
m2 a s náhodným požiarnym zaťažením 
väčším ako 30 kg.m-2 musí tvoriť 
samostatný požiarny úsek,

(c) v skladoch sena (stohy), slamy a iných 
steblovitých alebo stonkových suchých 
rastlín a do vzdialenosti 120m od týchto 
skladov je zakázané akýmkoľvek 
spôsobom zaobchádzať s otvoreným 
ohňom alebo fajčiť alebo vykonávať 
činnosti, ktoré môžu spôsobiť požiar,

(d) stohy do objemu 100 m3 sa musia 
umiestniť v bezpečnostnej vzdialenosti 
najmenej:

- 20m od obytného alebo hospodárskeho 
objektu,

- 10 m od iného stohu,
(e) stohy s objemom nad 100 m3 sa musia 

umiestniť v bezpečnostnej vzdialenosti 
najmenej:

- 300 m od objektov, v ktorých sa vyrábajú, 
spracúvajú alebo skladujú výbušniny, 
ľahko zápalné látky alebo horľavé 
kvapaliny,

- 100 m od ostatných výrobných objektov, 
skladov, lesa a od krajnej koľaje 
železničnej trate,

- 60 m od verejnej komunikácie,
- 50 m od okrajových budov súvislej 

zástavby obcí, činnej hranice skládky 
tuhých domových odpadov a od iného 
stohu,

- 30 m od elektrického vedenia vysokého 
napätia.   

d) Niektoré požiadavky na požiarnu 
bezpečnosť pri skladovaní a manipulácii 
s horľavými kvapalinami:

(a) nadzemné nádrže, kontajnery a prepravné 
obaly, v ktorých sú horľavé kvapaliny sa 
označujú nápisom „horľavá kvapalina“ 
s uvedením triedy nebezpečnosti horľavej 

kvapaliny,
(b) v požiarnom úseku jednotlivej garáže 

možno ukladať kvapalné palivá 
v nerozbitných obaloch s objemom 
najviac:

- 40 litrov pre motocykel, trojkolku, 
štvorkolku a osobný automobil,

- 80 litrov pre autobus, nákladný 
automobil, špeciálny automobil, ťahač, 
traktor a pracovný stroj,

(c) v objektoch vo vlastníctve alebo užívaní 
fyzických osôb (občanov) možno ukladať 
najviac 200 litrov horľavých kvapalín 
všetkých tried nebezpečnosti; toto 
ustanovenie sa nevzťahuje na bytové 
domy a stavby na dočasné ubytovanie,

(d) v byte a v príslušenstve bytu možno 
ukladať najviac 5 litrov horľavých 
kvapalín,

(e) v pivniciach alebo suterénnych 
miestnostiach obytných domov sa môže 
pre každý byt ukladať:

- na účely lokálneho vykurovania najviac 
100 litrov kvapalného paliva len 
v prenosných obaloch oddelene od 
pevných horľavých materiálov a palív,  
objem prepravného obalu môže byť 
najviac 50 litrov,

- 20 litrov horľavých kvapalín všetkých 
tried nebezpečnosti, z toho 5 litrov môže 
byť v rozbitných obaloch,

(f) horľavé kvapaliny sa nesmú ukladať:
a. v nebytových priestoroch, v spoločných 

častiach a v spoločných zariadeniach bytových 
domov,

b. v obytných bunkách stavieb na ubytovanie,
c. v komunikačných priestoroch,
d. v zhromažďovacích priestoroch,
e. na strechách a na povalách bytových domov,
f. v únikových cestách stavebne oddelených od 

iných priestorov stavby.
Ostatné požiadavky na zásady požiarnej 
bezpečnosti pri manipulácii a skladovaní 
horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích 
olejov a rastlinných a živočíšnych tukov sú 
uvedené vo vyhláške MV SR č. 86/1999 Z. z.

e) požiadavky na kontrolu a čistenie 
komínov:

(a) komíny treba udržiavať v dobrom 
technickom stave a zabezpečovať ich 
pravidelnú kontrolu a čistenie osobou 
s odbornou spôsobilosťou,

(b) komíny treba počas prevádzky kontrolovať 
a čistiť najmenej v týchto lehotách:

a. ak sú na komínové telesá pripojené palivové 
spotrebiče do 50 kW:

1. raz za 4 mesiace, ak sú do komínov pripojené 
palivové spotrebiče na tuhé a kvapalné palivá,

2. raz za 6 mesiacov, ak sú do komínov pripojené 
palivové spotrebiče na plynné palivá a ak ide 
o komíny bez vložky,
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3. raz za 12 mesiacov, ak sú do komínov 
pripojené palivové spotrebiče na plynné palivo 
a ak ide o komíny s vložkou,

b. ak sú na komínové telesá pripojené palivové 
spotrebiče nad 50 kW:

1. raz za 2 mesiace, ak sú do komínov pripojené 
palivové spotrebiče na tuhé a kvapalné palivá,

2. raz za 6 mesiace, ak sú do komínov pripojené 
spotrebiče na plynné palivá,

c. komíny v občasne užívaných stavbách treba 
kontrolovať a čistiť najmenej raz za 2 roky,
(c) osoba, ktorá má odbornú spôsobilosť 

vykonávať kontrolu a čistenie komínov, 
vydáva pre majiteľa objektu alebo 
priestoru, v ktorom sa kontrola a čistenie 
komínov vykonali, potvrdenie o vykonaní 
kontroly a čistenia komínov,

(d) majiteľ je povinný odstrániť nedostatky 
zistené pri kontrole a čistení komínov,

(e) ak osoba, ktorá má odbornú spôsobilosť 
zistí nedostatky, ktoré bezprostredne 
ohrozujú požiarnu bezpečnosť objektov 
alebo zdravie a životy osôb, oznamuje 
túto skutočnosť mestu. Tieto komíny sa až 
do odstránenia nedostatkov nesmú 
používať!

4. Ďalšie požiadavky požiarnej bezpečnosti pri 
inštalácii a  prevádzkovaní palivových 
spotrebičov, elektrotepelných spotrebičov 
a zariadení ústredného vykurovania a pri 
výstavbe a používaní komínov a dymovodov 
sú riešené vo vyhláške MV SR č. 84/1997 Z. z. 
V prípade porušenia povinností fyzických osôb 
(občanov) určených v tomto VZN a vo 
všeobecne záväzných právnych predpisoch na 
úseku požiarnej ochrany môže byť uložená 
pokuta až do výšky 10.000,- Sk.

Pomoc pri zdolávaní požiarov

Čl. 13

Osobná pomoc

1. Každý je povinný v súvislosti so zdolávaním 
požiaru 21:
a) vykonať nevyhnutné opatrenia pre 

záchranu ohrozených osôb,
b) uhasiť požiar, ak je to možné, alebo 

vykonať nevyhnutné opatrenia na 
zamedzenie jeho šírenia,

c) ohlásiť bezodkladne na určenom mieste 
zistený požiar alebo zabezpečiť jeho 
ohlásenie,

d) poskytnúť osobnú pomoc jednotke 
požiarnej ochrany na výzvu veliteľa 
zásahu, veliteľa jednotky požiarnej 
ochrany alebo obce.

Čl. 14

Vecná pomoc

1. Každý je povinný na výzvu veliteľa zásahu, 
veliteľa jednotky Zboru PO a veliteľa DVPZ 
poskytnúť dopravné prostriedky, zdroje vody, 
spojovacie zariadenie a iné veci potrebné 
k zdolaniu požiaru 22.

Čl. 15

Vyňatie z povinnosti poskytnúť osobnú a vecnú 
pomoc

1. Povinnosť poskytnúť vecnú pomoc uvedenú 
v Čl.13 a 14 sa nevzťahuje na 23:
a) právnické osoby a pracovníkov verejnej 

hromadnej dopravy, energetiky a spojov, 
ak by poskytnutie pomoci mohlo mať za 
následok závažnú poruchu prevádzky 
v týchto právnických osobách alebo iný 
závažný následok,

b) právnické osoby a pracovníkov 
zdravotníctva, ak by poskytnutím pomoci 
bolo vážne ohrozené plnenie úloh podľa 
osobitných predpisov.

2. Fyzická osoba (občan) nie je povinná 
poskytnúť pomoc, ak jej v tom bráni dôležitá 
okolnosť alebo ak by tým vystavila vážnemu 
ohrozeniu seba alebo blízke osoby 23.

Čl. 16

Vstup na nehnuteľnosti 24

1. Vlastník (správca, užívateľ) nehnuteľnosti je 
povinný umožniť vstup na nehnuteľnosť na 
vykonanie opatrení nevyhnutných na zdolanie 
požiaru alebo na zamedzenie jeho šírenia, 
prípadne na vykonanie iných záchranných prác, 
najmä vypratať alebo strpieť vypratanie 
pozemku, odstrániť alebo strpieť odstránenie 
stavieb, ich častí alebo porastov. O potrebe 
a rozsahu týchto opatrení rozhoduje veliteľ 
zásahu.

2. Ak je to nevyhnutné na účely cvičenia jednotky 
požiarnej ochrany, vlastník (správca, užívateľ) 
nehnuteľnosti je povinný umožniť vstup na 
nehnuteľnosť, o tomto vstupe musí byť vopred 
upovedomený Odborom PO Okresného úradu 
v Malackách alebo mestom. Pritom sa musí 
dbať, aby cvičením jednotky požiarnej ochrany 
bolo čo najmenej rušené užívanie 
nehnuteľnosti a aby nevznikli škody, ktorým 
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možno zabrániť.

3. Ak nesúhlasí vlastník (správca, užívateľ) 
nehnuteľnosti so vstupom na nehnuteľnosť 
podľa ods. 2 rozhodne Odbor PO Okresného 
úradu v Malackách alebo mesto o tom, či je 
vstup tejto jednotky ne nehnuteľnosť pre 
cvičenie nevyhnutný. Vstupovať do rodinných 
domov a iných objektov vo vlastníctve alebo 
užívaní fyzických osôb (občanov) pri cvičení 
jednotky požiarnej ochrany možno len so 
súhlasom ich vlastníka alebo užívateľa.

Čl. 17

Údaje o veľkosti a vybavení DVPZ

1. Mesto Malacky zriadilo Dobrovoľný verejný 
požiarny zbor (DVPZ) v počte 13 členov 
v nasledovnom zložení:

Veliteľ DVPZ:
Ivan Šíra, ul. Ľ. Fullu č. 1640/1
Tel. 773 1903
Mobil  0905/427 731

Zástupca veliteľa DVPZ:
Valéria Kučerová, ul. Ľ. Fullu č. 1640/1
Tel. 773 1903

Strojník:
Juraj Boka, Stupavská č. 54
Tel. 773 1573
Mobil  0905 551 208

DVPZ má 1 družstvo v zložení:

Veliteľ:
František Nemec, Ľ. Fullu 2

Zástupca- spojka
Ján Horváth, Veľkomoravská 14

Vodič- strojník
Ľubomír Kučera, Skuteckého 16

Členovia:
Erik Klimčík, Ľ. Fullu 3
Tomáš Blažíček, Ľ. Fullu 6
Marián Smolárik, Ľ. Fullu 4
Milan Vaniš, Záhorácka 71
Peter Odumorek, Skuteckého 16
Zdenek Benda, Cesta mládeže 16
Vladimír Sámel, Bernolákova 4

2. Dobrovoľný verejný požiarny zbor je vybavený 
nasledovnou technikou:
a) AVIA 31 DVS,
b) PPS 12.
Kľúče od PPS 12 a AVIE 31 sú uložené 
v miestnosti stálej služby Mestskej polície 

v Malackách.

Čl. 18

Prehľad zdrojov požiarnej vody

1. Na území mesta Malacky sa nachádzajú 
nasledovné vodné zdroje:
a) prírodné:
- potok Malina,
- rybník pri Kablexe a. s. Malacky,
- rybníky v okolí Riadku (tzv. ruské 

rybníky),
b) hydrantová sieť na území mesta.
Vlastníci, užívatelia a správcovia týchto 
vodných zdrojov sú povinný udržiavať ich 
v prevádzkyschopnom stave.

Čl. 19

Zoznam ohlasovní požiarov a spôsob 
vyhlásenia požiarneho poplachu v meste

1. Ohlasovňa požiarov mesta Malacky je zriadená 
v miestnosti stálej služby Mestskej polície 
v Malackách.

2. Príslušník mestskej polície slúžiaci na 
operačnom pracovisku po obdržaní správy 
o požiari vyrozumie veliteľa DVPZ, alebo jeho 
zástupcu.

3. Veliteľ DVPZ Malacky následne zabezpečí 
zvolanie družstva a výjazd na miesto požiaru 
(v zmysle § 5 ods. 2 písm. b) vyhlášky MV SR 
č. 83/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov, 
do 10 minút).

4. Základné telefónne čísla:

tiesňové volania: služobná adresa:
Požiarna ochrana Legionárska 1 (150)
Polícia Zámocká 3 (158)
Zdravotná služba Duk. Hrdinov 34 (155)
Ohlasovňa požiarov Mierové nám. 10 (159)
Mesta Malacky
Mestská polícia Mierové nám. 10 (159)

Vodárne Kukučínova 33
(772 2557)

Plynárne Pezinská 56
(772 2560)

Elektrárne ul. 1. Mája 12
(07/50 61 22 46)

Čl. 20

Výpis z požiarneho poplachového plánu
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1. Výpis z požiarneho poplachového plánu 
okresu Malacky tvorí prílohu č. 1 tohto VZN.

Čl. 21

Povinnosť mlčanlivosti

1. Osoby poverené plnením úloh na úseku 
požiarnej ochrany, sú povinné zachovať 
mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré vo 
všeobecnom záujme, alebo v záujme 
zúčastnených osôb majú zostať utajené pred 
nepovolanými osobami. Povinnosť 
mlčanlivosti trvá aj po splnení úlohy.

Čl. 22

Záverečné a zrušovacie ustanovenia

1. Schválením Všeobecne záväzného nariadenia č. 
1/2000 O požiarnom poriadku mesta Malacky 
sa ruší VZN č. 5/1992 O požiarnom poriadku 
mesta Malacky.

2. Toto Všeobecne záväzné nariadenie č. 1/2000 
O požiarnom poriadku mesta Malacky bolo 
schválené uznesením MsZ-a, na zasadnutí 
MsZ-a, dňa 10.2.2000.

3. Toto Všeobecne záväzné nariadenie č. 1/2000 
O požiarnom poriadku mesta Malacky 
nadobúda účinnosť 15. dňom od zverejnenia 
na úradnej tabuli mesta Malacky, t. j. 
25.2.2000.

...............................................
RNDr. Jozef Ondrejka, v. r.

primátor mesta

Citované paragrafy a zákony:

1. § 68 ods. 1 zákona SNR č. 126/1985 Zb. 
o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

2. § 72 ods. 3 zákona SNR č. 126/1985 Zb. 
o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

3. § 10 ods. 3 vyhlášky MV SR č. 82/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

4. § 40 ods. 1 zákona SNR č. 126/1985 Zb. 
o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

5. § 4 ods. 1 vyhlášky MV SR č. 83/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

6. § 68 ods. 1 zákona SNR č. 126/1985 Zb. 
o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

7. § 52 ods. 2 vyhlášky MV SR č. 82/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

8. § 41 ods. 1 vyhlášky MV SR č. 82/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

9. § 41 ods. 2 písm. b) zákona SNR č. 126/1985 
Zb. o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

10. § 41 ods. 2 písm. c) zákona SNR č. 126/1985 
Zb. o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

11. § 33 ods. 2 vyhlášky MV SR č. 83/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

12. § 6 ods. 2 vyhlášky MV SR č. 83/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

13. § 42 ods. 2 vyhlášky MV SR č. 83/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

14. § 6 ods. 1 a 2 zákona SNR č. 126/1985 Zb. 
o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

15. § 96 písm. b) zákona SNR č. 126/1985 Zb. 
o požiarnej ochrane v znení neskorších 



  
10

predpisov,

16. § 17 ods. 1 a 2 zákona SNR č. 126/1985 Zb. 
o požiarnej ochrane v znení neskorších 
predpisov,

17. § 1 ods. 1 vyhlášky MV SR č. 83/1996 Z. z. 
v znení neskorších predpisov,

18. § 6 vyhlášky MV SR č. 82/1996 Z. z. v znení 
neskorších predpisov,

19. § 53 vyhlášky MV SR č. 82/1996 Z. z. v znení 
neskorších predpisov,

20. § 8 vyhlášky MV SR č. 82/1996 Z. z. v znení 
neskorších predpisov,

21. § 18 zákona SNR č. 126/1985 Zb. o požiarnej 
ochrane v znení neskorších predpisov,

22. § 19 zákona SNR č. 126/1985 Zb. o požiarnej 
ochrane v znení neskorších predpisov,

23. § 20 zákona SNR č. 126/1985 Zb. o požiarnej 
ochrane v znení neskorších predpisov,

24. § 22 zákona SNR č. 126/1985 Zb. o požiarnej 
ochrane v znení neskorších predpisov.

 

 
         
 

 


